Posaisz VI

CYYACHI IPOBJIEMH IEPEKJIATO3HABCTBA
TA IMTIPUKJIA/IHOI JITHI BICTUKH

YAK 811.111:81°42 I'puropii bapan
(Xepcon)

OCOBJTHBOCTI BEPBATI3AIIII KOHIJEIITY RECESSION
B AHITIOMOBHOMY KOMII'FOTEPHOMY I10JITHYHOMY JHCKYPCI:
JIEKCHKOI'PA®QIYHHH ACIIEKT

V emammi npoananizoeano cxnadnuxu noziko-nouamitnozo wapy xonyenmy RECESSION
ma SUAGNEHO WLAXY U020 6epbanizayii y aH210MO06HOMY KOMN H0MEPHOMY RONIMUYHOMY OUCKYPCL.
Kinouosi ciioBa: xoryenm, ouckype, eepbanizayis, KozHimuena ainegicmuxa.

The article describes nucleus layer of the concept RECESSION which reflects logic and
notional meanings of its entities and highlights specifics of its verbalization in English computer

political discourse.
Key words: concept, discourse, verbalization, cognitive linguistics.

Ha cydacHoMy erani po3BHTKY MOBO3HABCTBA IIiJIBHINEHA yBara HPUALSETHCS BHBYCHHIO
ocobmmBocTed B3aeMonii MOBH Ta cBigoMocTi momuHH. Oco6imBOCTI MOBHOrO BIUIMBY Ha
cBiioMicTs posrimaroteea y nparMatEmi (T.A. van Dijk, K. Ehlich, B.3. Jlem’sHKOB,
I'T'. ITogenmoB), komyHixataBHi# mirreictami (I.O. 3omotoBa, I'.B. KommaHceKuii), KOTHITHBHIH
mareictuni (R.W. Langacker, O.I1. Bopo6iiosa, JLI. Benexosa, C.A. XKaGotuHChKa), HOMITHIHIH
niarsicrumi (R. Geier, J. Klein, C.I. TToranerko, I.C. Illesgenxo, O.H. Illeiiran).

I3 pocToM 3HAYYIOCTI NOTITHYHOT KOMYHIKALii B CYCHLUILCTBI CydacHa HAyKa BCe dacTilme
3BEPTAETHCA OO ii JMIHIBAJBHMX T4 IO3ATIHIBATBHHX 4cCTeKTiB peanizamii. 3 wmiei Toukm 30py
NOTITHYHMH JUCKYPC 1 THIIH TEKCTiB, moO Horo GpopMyrOTh, MOCTAIOTE 00’€KTOM BHBUYCHHS DI3HHX
obnacre 3HaHb: COMIOJIOT], IMOJITOMOT], IICHXOJIOrI.

[TonitTudHa niHTBICTHKA pO3INIANAE JIEKCHKOJIOri4HI mpobmemu H THIONOril0 3HAKiB
NOJTHYHOTO JHUCKypcy (Tak 3BaHy Momy nomitukis) (O.U. Illeifran), BMBYArOTHECS CTHIBOBI if
’KaHpPOBi JOMIHAHTH MiANOTIYHHX I MOHOJIOTIYHHUX MOMITHYHHX TEKCTIB, MPE3WAEHTChKA PHTOPHKA
(OM. Tlpaumna, C.I. Iloramenko, O.C. domenko, O.M. Illefiran). ITomiTwummii IMCKypC
posrianaeTees Ak muckype Biaaau (P.Bomax, N. Fairclough), Bu3HadaeThesi #Horo kareropis
noMinadTHocTl (B.A. Ymuna), poasosa crpykrypa (O.B. Bakymogsa), ocobmmBsocti aprymenTauii
(A.L. benoma, I'JI. PabokoHs), cnemudika imiozmckypcy okpemux nomtukis (A.Jl. Benosa,
M. T'yne#t, TI'.Jl. Xykosens, ILI. Kproukopa, O.M. Ilapmmua, C.I. Iloranesko,
0.0. IToromapsosa, 0.C. PomeHKO).

VYV Mexax KOTHITMBHOI JHTBICTHKH ILIJHO JOCTDKYIOTBCS ©0a30Bl JIIHIBOKYJIBTYpHI
KOHIENTH MOMTHYHOI KAPTHHH CBiTy. [pyHTOBHOrO BH3HaueHHs Habymu komuentm BJIAJIA.
IIOJITHUK, JEMOKPATIA Ta iH. B aHrmilcekidl, yKpalHCBKil, POCIHCBKI#M JIrBOKYJIRTYpax
(AIL. Maprumiok, O.0. YepHoBoa-Tkagerxo, O.M. Iledran, C.JI. Ioranerko), OKpemi
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aKCiONOriYHI KOHIENTH aMepWKaHCHKOro mnojithasoro muckypey (G. Lakoff), momitiuma
KOHIleNTyanbHa MeTadopa (A.M. Bapanos, KO.M. Kapaynos, A.IT, UyziHos).

+ Ilpore xornent PELIECISI/RECESSION He 3HaHIIOB JOCTATHLOIO BUCBITICHHS Y CydacHii
TiHTBiCTHYHIK niTepaTypi. Ilonpu cBoko OueBHIHY 3HAYyIIicTs, KoHIenT PEIIECISI/RECESSION
Ha MaTepiaji aHrIiHChKOi MOBH IMe Mano AOCTiIDKEeHHM, 30KpeEMa Y KOMIT IOTEPHOMY ITOTITHIHOMY
JUCKYPC.

O6’extoM miei crarti € xorment PELIECISI/RECESSION, suit IOCTIIKYETHCA 3 METOIO
BHSBICHHS OCOONHBOCTe#l ioro Bepdamisamii B aHITIOMOBHOMY KOMI'IOTEDPHOMY MOTITHYHOMY
JTUCKYPC.

Crpparodncs Ha BU3HAYEHHS KOHIENTY SK “OJMHHMIN HAlioHATHHOI cBimomocti” [7, ¢. 90]
Ta “iHQOpMauiHOI CTPYKTYpH, mo BizoGpakae 3HAHHEA Ta Aocsig momuum” [7, c. 90], mix
BepOanizosanam kounentoM PEIECIS/RECESSION Mu po3ymieMO BHpaskeHY JIEKCHYHHMHA
OZMHULAMH CYKYTIHICTE IEBHAM YHHOM OPraHi30BAHMX 3HAHE i YSBIEHL MOBIIB TIPO PEIIECHBHICTE,

3a3Ha4yeHHH KOHLENT BIEPIIE MOCTAE OO EXTOM JOCTIKEHHA 3 MO3MINH# KOTrHITHBHO-
IDHCKYPCHBHOTO IiIXOMy 0O aHai3y MOBHHX SBHII, 10 i BU3HAYAE HOBH3HY IMiAXOY.

Hapasi y cywacmi#t korwitosnorii 3HagHa yBara MpHIALIAETHCS BHBYCHHIO 0COGIHMBOCTEN
pearnisalii KOHIENTIB y [HCKypcax pi3HHX THNIB, 30KpeMa TaKHMH HAYKOBIMH, 5K
O.C. Kybpsxosa, B.1. Kapacux, }O.C. Crenanos, A.M. ITpuxoasko Ta iHIIHMA.

Bufip - nomiTHKO-€KOHOMIWHOTO MHCKYpCy IUISl 1€l CTATTi 3YMOBIEHHH THM, INO BiH
CTaHOBHTh HaWOLMbIl aneKBaTHMIf KOHTeKCT s peamizamii xommenty PELIECIS/RECESSION,
AKIH MICTHTh THHOBHM Halip npeaMeTHO-pedepeHTHHX CHTyaiil, MO KOHKPETH3YIOTh
pi3HOMAHITHI XapaKTepHCTHKH (peHOMeRy penecii.

Y cyuacuiii MeTononorii gocmipkeHEs BepOali30BAHMX KOHIIENTIB TPANHUIIRHO BHILIAIOTH
JIBa eTany: BUBYEHHA 3ac0o01B peaiisanii KOHIENTy B MOBI Ha MaTepiani Ae(ininii Ta CIOBHHKOBUX
crarei, i JOCHIKEHHS 0COGIMBOCTEH CIOBECHOTO BTiNEHHS KOHIENTY B MOBIEHHI Ha MaTepiani
NIEBHOT'O THILY TEKCTIB,

Marepianom cemanTHunOro amamisy imeni komuenty PEIIECISI/RECESSION ciyryeam
nedinimii nexceMu “recession”, Binibpani 3 anrmicekuX croBHEKIB Longman Advanced American
Dictionary, Merriam-Webster Online Dictionary, Coilins Concise Dictionary, Online Etymology
Dictionary, Roget’s 21st Century Thesaurus, Oxford Advanced Learner’s Dictionary, English-
Ukrainian Dictionary of Business, a Taxox emmmkionesii Britannica, New World Encyclopedia,
Wikipedia.

HdocnimkeHHs CeMAaHTHYHHX O3HAK, MO CTAHOB/IATE 3HAUCHHS IMCHHWKA, SKAN € iMeHeM
koHuenty PEHECIH/RECESSION noriuno posmouars 3 BHBYEHHS HOTO €THMONOTII, 32 JaHWMH
STHMOJIOMNYHAX CIOBHMKIB, JIEKCEMa “recession”™ TIOXOIWTS Bijl JATHHCHKOTO recues BiACTYI, B
aHIIACHKIH MOBI BOHO moumHae ¢yHkmioHyBatH 3 cepemmrd XVII cromitrs v 3mauenui
THMYACOBOIO CHaxy akTHBHOCTI eKOHOMIYHOI mismbHOCTi [10; 11].

Crniscrasnenns aedinimii gemMoHCcTpye, IO y OPATAHCHKHX CIOBHHKAX TIEDIIHM 3HAYEHHIM
JIEKCEMH recession 3a3BuU¥ail € BiNCTYN (the act or action of receding: withdrawal), Binxin
XYXOBEHCTBA i IEPKOBHOrO X0py micis 3akiHueHHs cayx6u (g departing procession (as of
clergy and cheir at the end of a church service), a BxKe TOTIM — Mepiox 3HMKEHOT EKOHOMITHOT
akTHBHOCTI (a period of reduced economic activity) [12]. B aMepHKaHCBKMX CIOBHMKAax Ha
NepIIMi N1aH BUHOCHTECS 3HAUCHHS Mepiox cmaxy Toprisii i aiioBoi axtasHOCTI (g period of
time during which there is less trade, business activity etc. than usual), TAMH9acoBoi aenpecii B
eKOHOMIgHiil JisawHOCTI (a temporary depression in economic activity or prosperity) [10].

Y cnosrmky Collins Concise Dictionary susiBneHo 2 3HadcHHS: 3arimG.JeHHs B CTiHI,
Gynisai (a part of a building, wall, etc., that recedes) i npounexypa BiTHOBIeHES NpaB BJIACHOCTI
monepeNHLoro rocuouaps (the act of restoring possession to a former owner), axi Tyxe pimKo
3yCTDPI4aOThCs B iHIOMX CIOBHHKAX, IO TOBOPHTH NPO TE, INO Ii 3HAYEHHN RTPATHIM CBOIO
aKTYaIbHICTh Yepe3 AyXKe By3bKy Crenudiky BKMUBAHOCTI.

Pesynbrat ceMaHTHYHOTO aHAN3y CIOBHHKOBUX CTaTed Jai0Th HaM MiACTaBH 3pobHTH
BHCHOBOK, INO SOPOM CIPYKTYPH CEMAHTHMYHOIO NHOJS AOCTIIKYBAHOIO KOHIENTY MOCTAE
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KOHICNTyallbHa 03HaKa eKOHOMIYHUIl claj, 3HAKeHHs JIi10BoT aKTHBHOCTI a period of reduced
economic activity, a nepubepiinuMu — yci inmi o3naxn. Cave s saepHa KOHIENTyaIbHA 03HAKA
3adikcoBana i y nedimimisx nekcemu “recession” B pocilickkux Ta ykpaiHCHKUX CIORHUKAX
iHO3eMHHX CIIiB [7], 4 TaKOX B AHIJIO-yKpaiHCHKOMY CIOBHUKY JLTOBOI j1eKcHKH [8].

CroBHHKOBHH aHai3 3aCBiIYMB, IO B AHITINCHKIHA MoBi kornent PEL[ECIS/RECESSION
BepOami3yeThCs TaKMMU JieKcemamu: bad fimes, bankrupicy, big trouble, bottom-out, bust, collapse,
decline, deflation, depression, downturn, hard times, inflation, rainy days, shakeout, slide, slump,
stagnation, unemployment.

Y nnaui CHHTAIMATHKH CHOJTYdyBaHICTh JIeKCeMH “pemecia” mpencTaBicHa 3B’S3KaMu 3
OaraThbMa JacTHHAMH MOBH: deep recession, reasons of recession, to recover from recession, 1o
cause recession efc. IlapagurMartH4dl CHCTEMHI 3B’S3KH JeKceMH “pelecis” o6Mexeni, mo
XapaKTepHO JUli aOCTPaKTHHX MOHATh TEPMIHOMOMIYHOTO XapakTepy, SKHM € IOHATTS “perecis’.
Haromicrs HeoOxizHO BimmiTHTh MeTadopudnmit xapakTep ii Gararsox cuHOHIMIB (bottom-out,
bust, collapse, decline, depression, downturn, hard times, rainy days, shakeout, slide, slump,
stagnatior), M0 MATBEPIDKYE AKTyaldbHICTh MeTahopHIEOro crnocoby repbanizamii i cemanTuzamii
11bOro KOHLENTY.

Y jexcemi “penecii’ MOPIBHAHO 3 il CHHOHIMAMHE 3aKiajcHa HE iles KaTacTpodidHOCTI
CHTYaull, a IIeBHOTO UKy €KOHOMIKH. V TIYMAadHHX CIOBHHKAX JeKcema “penecia” BITHOCHTHCS
TO CHCLIATBHUX EKOHOMIYHMX TepMiHiB. EXOHOMIYHI TepMiHH BXOISTE Yy CBiZOMICTH Cy4acHO!
JIONMHY HE3aJIeXHO Bin il BOM: TeneBiziMHi Bemywi i iX CHiBOECITHHKH €KCHEpPTH-EKOHOMICTH.
IOMITHKY i €pKaBHi Jif4i BXKHBAKOTH iX, MEPEBAKHO HEe KOMEHTYIOUH 1X 3HAYeHHs, BBeIeHHS [HX
JEKCEM Yy cQepy BXKHTKY MAacoBOTO HOCIA MOBH BHOCHTH JOJAaTKOBi O3HAKH y CMHCIOBE
Hanosrerns KoHuenty PEIIECIS/RECESSION. Illupoxe BxkuBaHHS ciiB, sKi pamime Oyt
BY3bKOCHIELiaTi30RAHUMY TePMiHAMH, NPU3BOMMTE N0 OLIBINOI jeTatizamii 3aralsHHX 3HAHB IPO
L0 CHTYaLilo, IPOHMKHEHHIO BiMMIOBiHOT iHdopMalii y akTyamsHi maps KOHIIENTY.

Cunrarmarn4ni 38°s3xku Bepbanizosanoro koruenty PELIECISI/RECESSION npexctasiesi
Y CJIOBHHKY CTQJIHX CJIOBOCIOIYHCHb. BusHadenHs QikCyIOTh OLiHKY peuecii 3 morusay ii cH.IH
(deep recession, severe recession, serious recession), HeraTHBHOTO BILTHBY (destroying recession).
HOBTOPIOBAHOCTI (periodic recessions, second wave of recession) i pamroBoeri (unexpected
recession). HeraTHBHY 3araibHy €MOMIMHY OIIHKY INpeJICTaBIse CIOBOCIONYYCHHS (fear of
recession) crpax nepe peneciero. Cepei BHSBICHHX MOJE/ICH CTOBOCIIONyYeHb PHUCYTHI TaKi, o
Ha/AI0Th 0COOIMBOCTI CTPYKTypYBaHHA CHTyallil “pemecii™ y cBimomocti Toro, xTo ii cripuitvae. Y
BiIMOBIZHOCTI 3 HAME “penecia” sBase coboio mpoitec, sxuil BinGyBaeThea y waci: y Hei € dasm
(beginning of the recession,second wave of recession, recession began, recession continues, end of
the recession) i npocropi: (global recession, recession in the USA. European recession, influence
of recession on financial market, the housing market recession).

Crin BiAMITHTH HasBHICTh 0CODTHMBHX Moneneit moOyN0BY BUCIOBIB (in fimes of recession
during a recession, in a period of recession, in recession), sKi YACTO 3aMIHIOIOTHCE
MeTagopHIHUMA CHHOHIMAMH Y 3HAYeHH] 4acoBOro NPoMiKKY (bad times, hard times, rainy days).
Lli BuCIOBM XapaKTepH3YIOTh Tepion “penecii” Sk OCOONHBHI HeraTUBHMH eran iCHyBaHHS
00’€KT4, OCKITTEKH IPOTHCTABISIOTH HOTO IHIIMM MEpioiaMm.

Caryania “penecii” mepenbagac moOynoBy NEeBHHX NPHYHHOBO-HACTIIKOBHMX 3B S3KiB,
PO 11O CBiXYHTH HASBHICTH CIOBOCTIONYYEHD reasons/causes of recession i consequences/effects of
recession. BimIoBiNHI 3HaYeHHS 3YCTPiYalOTBCS 1 B iMiOMaTHYHHX BHCHOBax led fo recession
caused a recession, impact of recession.

Orxe; anami3 CIOBHHKOBHX Aedimimid, sxi BepOani3yrTs koruent PELIECIS/RECESSION
YMOXTMBHB BHSBHTH CHCTEMHHH XapakTep CHHTarMaTH9IHMX 1 apajiT MaTHIHUX 3B S3KiB JIEKCeMH
recession, TpO INO CBIIYHMTE CIIOJYHEHHS 3 OIHPOKHM KOJIOM HOMIHATHBHHX OJHHHIIb i HASBHICTE
BEIMKO] KiTbKOCTi CUHOHIMIYHIX PAMIB Ta iTiOMATHIHUX BUpA3iB.

IlepcnexTHBa MOJATBIIOTO NOCIIDKEHHS BOAYAETHCS y BHSBICHH] 0OPA3HO-aCOMIaTHREOMD
Ta BalopaTABHOrO mapis koramenty PEITECISI/RECESSION.
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Lad

VK 81°255.4-055.1/3 Terana Binna
(Kipogozpao)

PEIPE3EHTAIIIA IHTEJTEKTYA/TBHHX 3JIBHOCTEH
JKIHOK I YOJIOBIKIB ¥ TEPEKTTAJAX POMAHY
JK. TOJICYOPCI “THE FORSYTE SAGA” HIMELIBKOIO,
VKPAIHCBKOK) TA POCIHCBKOIO MOBAMHA

V cmammi po3zenadaomscs npossu MoGHoi ocobucmocmi nepexiadaua 3 02180y HA U020
omamesy NPURHAIENCHICMb npu  peanisayii JexceMm HG HNOSHAYEHHA IHMENEKMYAlbHOT cghepu
WHOYUX MA YON08IYUX XAPAKMEDIE.

K TI0"O0Bi CI0BA: 2eHOepIekm, HCIHOYI ma Yonoeivi xapakmepu, cnocobu nepexiady.

The article under consideration investigates the linguistic manifestation of the gender factor
vz rendering the lexical means for describing intelligence of female and male characters.
Key words: genderlect, female and male characters, ways of rendering.

IMocraHoBka npoliaeMH y 3arajJibHOMY BHIIsAi, il aKTyaJbHiCTh Ta 3B’H30K i3
sxyxoBAMH 3aBaasBavhA. Ha cyyacHoMy eTami 3Ha9HY POIb ¥ PO3BHTKY XYHOMKHBEOIO IEPEKIany
s TTpalOTh TEHJepPHI CTYAil, AKi pPO3MBLNAIOTH KOTHITHBHY MisNBHICTD JIIOAMHH 3 iHIIOL
seocniekTHBH. [losBa BIAMIHHOCTEH MK TeKCTaMH OpHUTIiHATy Ta MEPeKIaiiB BBAKAETHCH
2e7v T5TATOM OMOBJIEHHS XapaKTepoJIorigHOro Mpodimo MOBHOI OCOOHCTOCTI, TOOTO 3aJIeKHTh Bl
comiaihHOI CTaTi aBTOpa i mepexianaya, a le BU3HAYA€ NOSBY XapaKTEPHHX DHC Y rCHIEPNEKTi
ToeICTABHAKIB 000X CTOPiH npouecy [6 c. 16-65].

Amnani3 ocranHix Jocnimkens i my6aixaniit, [lixxix xo KaTB]"Opll “renaep” AK BaKIHBOTO

R EETHHKA UIIDJIBKTY aBTopa, SKWUH Mae BPaxoByYBATHCA B npouem nepexiiany, HE OTpHMAaB
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